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The Members convened were:

The Honourable Senators

Les membres présents sont:

Les honorables sénateurs
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Smith (Cobourg)
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The Members in attendance to business were:

The Honourable Senators

Les membres participant aux travaux sont:

Les honorables sénateurs

Andreychuk
Angus
*Ataullahjan
Banks
Boisvenu
Braley
Brazeau
Brown
Carignan
Champagne
Chaput
Charette-Poulin
Cochrane
Comeau
Cools
Cordy
Cowan
Dallaire
*Dawson

Day
De Bané
Demers
Di Nino
Dickson
Downe
Duffy
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Eggleton
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Finley
Fortin-Duplessis
Fox
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Furey
Gerstein
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Harb
Hervieux-Payette
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Kinsella
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Losier-Cool
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Manning
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Martin
Massicotte
Meighen

Mercer
Merchant
Meredith
Mitchell
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Ogilvie
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Smith (Cobourg)
Smith (Saurel)
St. Germain
Stewart Olsen
Stratton
Tardif
Tkachuk
Verner
Wallace
Wallin
Zimmer
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PRAYERS

SENATORS' STATEMENTS
Some Honourable Senators made statements.

DAILY ROUTINE OF BUSINESS

Tabling of Documents
The Honourable the Speaker tabled the following:

Annual Report of the Commissioner of Official Languages for
the year ended March 31, 2011, entitled: Leadership, Action,
Results, pursuant to the Official Languages Act, R.S.C. 1985,
c. 31 (4th supp.), s. 66.—Sessional Paper No. 1/41-526.

8 8 8

The Honourable Senator Carignan tabled the following:

2009-2010 Annual Report of the Labrador Inuit Land Claims
Agreement Implementation Coordinating Committee.—Sessional
Paper No. 1/41-527.

Report of the Canadian Centre for Occupational Health and
Safety, together with the Auditor General’s Report, for the fiscal
year ended March 31, 2011, pursuant to the Canadian Centre for
Occupational Health and Safety Act, R.S.C. 1985, c. C-13,
sbs. 26(2).—Sessional Paper No. 1/41-528.

ORDERS OF THE DAY

GOVERNMENT BUSINESS

Bills
Orders No. 1 and 2 were called and postponed until the

next sitting.

8 8 8

Second reading of Bill S-4, An Act to amend the
Railway Safety Act and to make consequential amendments to
the Canada Transportation Act.

The Honourable Senator Eaton moved, seconded by the
Honourable Senator Stewart Olsen, that the bill be read the
second time.

After debate,
The Honourable Senator Mercer moved, seconded by the

Honourable Senator Peterson, that further debate on the motion
be adjourned until the next sitting.

The question being put on the motion, it was adopted.

PRIÈRE

DÉCLARATIONS DE SÉNATEURS
Des honorables sénateurs font des déclarations.

AFFAIRES COURANTES

Dépôt de documents
L’honorable Président dépose sur le bureau ce qui suit :

Rapport annuel du Commissaire aux langues officielles pour
l’exercice terminé le 31 mars 2011, intitulé Du leadership, de
l’action, des résultats, conformément à la Loi sur les langues
officielles, L.R.C. 1985, ch. 31 (4e suppl.), art. 66.—Document
parlementaire no 1/41-526.

8 8 8

L’honorable sénateur Carignan dépose sur le bureau
ce qui suit :

Rapport annuel 2009-2010 du Comité de mise en œuvre de
l’Accord sur les revendications territoriales des Inuit du
Labrador.—Document parlementaire no 1/41-527.

Rapport du Centre canadien d’hygiène et de sécurité au travail,
ainsi que le rapport du Vérificateur général y afférent, pour
l’exercice terminé le 31 mars 2011, conformément à la Loi sur le
Centre canadien d’hygiène et de sécurité au travail, L.R.C. 1985,
ch. C-13, par. 26(2).—Document parlementaire no 1/41-528.

ORDRE DU JOUR

AFFAIRES DU GOUVERNEMENT

Projets de loi
Les articles nos 1 et 2 sont appelés et différés à la

prochaine séance.

8 8 8

Deuxième lecture du projet de loi S-4, Loi modifiant la Loi sur
la sécurité ferroviaire et la Loi sur les transports au Canada
en conséquence.

L’honorable sénateur Eaton propose, appuyée par l’honorable
sénateur Stewart Olsen, que le projet de loi soit lu pour la
deuxième fois.

Après débat,
L’honorable sénateur Mercer propose, appuyé par l’honorable

sénateur Peterson, que la suite du débat sur la motion soit
ajournée à la prochaine séance.

La motion, mise aux voix, est adoptée.
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Inquiries
Order No. 1 was called and postponed until the next sitting.

8 8 8

Resuming debate on the inquiry of the Honourable Senator
Carignan, calling the attention of the Senate to the deplorable use
of violence by the Libyan regime against the Libyan people as well
as the actions the Canadian Government is undertaking alongside
our allies, partners and the United Nations, in order to promote
and support United Nations Security Council Resolution 1973.

After debate,
The Honourable Senator Wallin moved, seconded by the

Honourable Senator Eaton, that further debate on the inquiry be
adjourned until the next sitting.

The question being put on the motion, it was adopted.

Motions
Order No. 1 was called and postponed until the next sitting.

OTHER BUSINESS

Senate Public Bills
Orders No. 1 to 5 were called and postponed until the

next sitting.

Reports of Committees
Orders No. 1 and 2 were called and postponed until the

next sitting.

8 8 8

Consideration of the second report (interim) of the Standing
Senate Committee on Official Languages entitled: The Vitality of
Quebec’s English-speaking Communities: From Myth to Reality,
tabled in the Senate on October 6, 2011.

The Honourable Senator Chaput moved, seconded by the
Honourable Senator Munson:

That the report be adopted and that, pursuant to rule 131(2),
the Senate request a complete and detailed response from the
government, with the Minister of Canadian Heritage and Official
Languages being identified as the minister responsible for
responding to the report.

After debate,
The question being put on the motion, it was adopted.

8 8 8

Orders No. 4 and 5 were called and postponed until the
next sitting.

Interpellations
L’article no 1 est appelé et différé à la prochaine séance.

8 8 8

Reprise du débat sur l’interpellation de l’honorable sénateur
Carignan, attirant l’attention du Sénat sur l’utilisation déplorable
de la violence par le régime libyen contre la population libyenne,
ainsi que les gestes posés par le gouvernement canadien, de
concert avec nos alliés, nos partenaires et les Nations Unies, afin
de promouvoir et d’appuyer la Résolution 1973 du Conseil de la
Sécurité des Nations Unies.

Après débat,
L’honorable sénateur Wallin propose, appuyée par l’honorable

sénateur Eaton, que la suite du débat sur l’interpellation soit
ajournée à la prochaine séance.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

Motions
L’article no 1 est appelé et différé à la prochaine séance.

AUTRES AFFAIRES

Projets de loi d'intérêt public du Sénat
Les articles nos 1 à 5 sont appelés et différés à la

prochaine séance.

Rapports de comités
Les articles nos 1 et 2 sont appelés et différés à la

prochaine séance.

8 8 8

Étude du deuxième rapport (intérimaire) du Comité sénatorial
permanent des langues officielles, intitulé L’épanouissement des
communautés anglophones du Québec : Du mythe à la réalité,
déposé au Sénat le 6 octobre 2011.

L’honorable sénateur Chaput propose, appuyée par
l’honorable sénateur Munson,

Que le rapport soit adopté et que, conformément à
l’article 131(2) du Règlement, le Sénat demande une réponse
complète et détaillée du gouvernement, le ministre du Patrimoine
canadien et des Langues officielles étant désigné ministre chargé
de répondre à ce rapport.

Après débat,
La motion, mise aux voix, est adoptée.

8 8 8

Les articles nos 4 et 5 sont appelés et différés à la
prochaine séance.
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Other
Orders No. 4, 10 (inquiries), 32 (motion), 6 and 2 (inquiries)

were called and postponed until the next sitting.

INQUIRIES
The Honourable Senator Mitchell called the attention of the

Senate to the federal government’s intention to dismantle the
Canadian Wheat Board.

After debate,
The Honourable Senator Plett moved, seconded by the

Honourable Senator Wallace, that further debate on the inquiry
be adjourned until the next sitting.

The question being put on the motion, it was adopted.

At 3:53 p.m., pursuant to rule 7(2), the sitting was suspended
until 5:15 p.m.

The sitting resumed.

DEFERRED VOTE
At 5:30 p.m., pursuant to rule 67, the Senate proceeded to the

taking of the deferred standing vote on the motion for the
previous question of the Honourable Senator Mockler, to
government motion No. 11, of the Honourable Senator
Carignan, seconded by the Honourable Senator LeBreton, P.C.,
concerning the sitting schedule of the Senate for the current
session.

The question was put on the motion of the Honourable
Senator Mockler, seconded by the Honourable Senator Wallace:

That the original question be now put.

The motion was adopted on the following vote:

YEAS—POUR

The Honourable Senators—Les honorables sénateurs

Andreychuk
Angus
Boisvenu
Braley
Brazeau
Brown
Carignan
Champagne
Cochrane
Comeau

Demers
Di Nino
Dickson
Duffy
Eaton
Finley
Fortin-Duplessis
Frum
Gerstein
Greene

Housakos
Johnson
Lang
LeBreton
MacDonald
Manning
Marshall
Martin
Meighen
Meredith

Mockler
Nancy Ruth
Neufeld
Nolin
Ogilvie
Patterson
Plett
Poirier
Raine
Rivard

Runciman
Seidman
Smith (Saurel)
St. Germain
Stewart Olsen
Stratton
Tkachuk
Verner
Wallace
Wallin—50

Autres
Les articles nos 4, 10 (interpellations), 32 (motion),

6 et 2 (interpellations) sont appelés et différés à la
prochaine séance.

INTERPELLATIONS
L’honorable sénateur Mitchell attire l’attention du Sénat sur

l’intention du gouvernement fédéral de démanteler la Commission
canadienne du blé.

Après débat,
L’honorable sénateur Plett propose, appuyé par l’honorable

sénateur Wallace, que la suite du débat sur l’interpellation soit
ajournée à la prochaine séance.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

À 15 h 53, conformément à l’article 7(2) du Règlement,
la séance est suspendue jusqu’à 17 h 15.

La séance reprend.

VOTE DIFFÉRÉ
À 17 h 30, conformément à l’article 67 du Règlement, le Sénat

aborde le vote par appel nominal différé sur la motion portant sur
la question préalable de l’honorable sénateur Mockler, à la
motion du gouvernement no 11, de l’honorable sénateur
Carignan, appuyée par l’honorable sénateur LeBreton, C.P.,
portant sur l’horaire des séances du Sénat pour la présente
session.

La question est mise aux voix sur la motion de l’honorable
sénateur Mockler, appuyé par l’honorable sénateur Wallace,

Que la question initiale soit maintenant mise aux voix.

La motion est adoptée par le vote suivant :
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NAYS—CONTRE

The Honourable Senators—Les honorables sénateurs

Banks
Chaput
Cordy
Cowan
Dallaire
Day
De Bané

Downe
Dyck
Eggleton
Fairbairn
Fraser
Furey
Harb

Hervieux-Payette
Hubley
Jaffer
Joyal
Losier-Cool
Mahovlich
Mercer

Merchant
Mitchell
Moore
Munson
Peterson
Ringuette
Robichaud

Sibbeston
Smith (Cobourg)
Tardif
Zimmer—32

ABSTENTIONS

The Honourable Senators—Les honorables sénateurs
Cools—1

The question was then put on the motion of the Honourable
Senator Carignan, seconded by the Honourable Senator
LeBreton, P.C.:

That, during the remainder of the current session,

(a) when the Senate sits on a Wednesday or a Thursday, it
shall sit at 1:30 p.m. notwithstanding rule 5(1)(a);

(b) when the Senate sits on a Wednesday, it stand adjourned at
the later of 4 p.m. or the end of Government Business, but
no later than the time otherwise provided in the Rules,
unless it has been suspended for the purpose of taking a
deferred vote or has earlier adjourned;

(c) when the Senate sits past 4 p.m. on a Wednesday,
committees scheduled to meet be authorized to do so,
even if the Senate is then sitting, with the application of
rule 95(4) being suspended in relation thereto; and

(d) when a vote is deferred until 5:30 p.m. on a Wednesday,
the Speaker shall interrupt the proceedings, if required,
immediately prior to any adjournment but no later than
the time provided in paragraph (b), to suspend the sitting
until 5:30 p.m. for the taking of the deferred vote, and that
committees be authorized to meet during the period that
the sitting is suspended;

The motion was adopted on the following vote:

YEAS—POUR

The Honourable Senators—Les honorables sénateurs

Andreychuk
Angus
Boisvenu
Braley
Brazeau
Brown
Carignan
Champagne
Cochrane
Comeau

Demers
Di Nino
Dickson
Duffy
Eaton
Finley
Fortin-Duplessis
Frum
Gerstein
Greene

Housakos
Johnson
Lang
LeBreton
MacDonald
Manning
Marshall
Martin
Meighen
Meredith

Mockler
Nancy Ruth
Neufeld
Nolin
Ogilvie
Patterson
Plett
Poirier
Raine
Rivard

Runciman
Seidman
Smith (Saurel)
St. Germain
Stewart Olsen
Stratton
Tkachuk
Verner
Wallace
Wallin—50

La question est mise aux voix sur la motion de l’honorable
sénateur Carignan, appuyée par l’honorable sénateur
LeBreton, C.P.,

Que, pour le reste de la présente session,

a) lorsque le Sénat siège un mercredi ou un jeudi, il siège à
13 h 30 nonobstant ce que prévoit l’article 5(1)a) du
Règlement;

b) lorsque le Sénat siège un mercredi, il s’ajourne à 16 heures
ou à la fin des affaires du gouvernement, selon la dernière
éventualité, à condition de ne pas dépasser l’heure prévue
dans le Règlement, à moins qu’il ait suspendu ses travaux
pour la tenue d’un vote différé ou qu’il se soit ajourné plus
tôt;

c) lorsque le Sénat siège un mercredi après 16 heures, les
comités devant siéger soient autorisés à le faire, même si le
Sénat siège à ce moment-là, l’application de l’article 95(4)
du Règlement étant suspendue à cet égard;

d) si un vote est différé jusqu’à 17 h 30 un mercredi, le
Président interrompe les délibérations au besoin
immédiatement avant l’ajournement sans toutefois
dépasser l’heure prévue au paragraphe b) et suspende la
séance jusqu’à 17 h 30, heure de la tenue du vote différé, et
que les comités soient autorisés à se réunir durant la
suspension de la séance.

La motion est adoptée par le vote suivant :
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NAYS—CONTRE

The Honourable Senators—Les honorables sénateurs

Banks
Chaput
Cordy
Cowan
Dallaire
Day
De Bané

Downe
Dyck
Eggleton
Fairbairn
Fraser
Furey
Harb

Hervieux-Payette
Hubley
Jaffer
Joyal
Losier-Cool
Mahovlich
Mercer

Merchant
Mitchell
Moore
Munson
Peterson
Ringuette
Robichaud

Sibbeston
Smith (Cobourg)
Tardif
Zimmer—32

ABSTENTIONS

The Honourable Senators—Les honorables sénateurs
Cools—1

REPORTS DEPOSITED WITH THE
CLERK OF THE SENATE PURSUANT
TO RULE 28(2):

Report of the Freshwater Fish Marketing Corporation,
together with the Auditor General’s Report, for the fiscal year
ended April 30, 2011, pursuant to the Financial Administration
Act, R.S.C. 1985, c. F-11, sbs. 150(1).—Sessional Paper
No. 1/41-478.

Reports of the Freshwater Fish Marketing Corporation for the
fiscal year ended March 31, 2011, pursuant to the Access to
Information Act and to the Privacy Act, R.S.C. 1985, c. A-1 and
P-21, sbs. 72(2).—Sessional Paper No. 1/41-479.

Summaries of the Corporate Plan for the period 2009-2010 to
2013-2014 and of the Operating and Capital Budgets for 2009-
2010 of the Freshwater Fish Marketing Corporation, pursuant to
the Financial Administration Act, R.S.C. 1985, c. F-11, sbs. 125(4).
—Sessional Paper No. 1/41-480.

Summaries of the Corporate Plan for the period 2010-2011 to
2014-2015 and of the Operating and Capital Budgets for 2010-
2011 of the Freshwater Fish Marketing Corporation, pursuant to
the Financial Administration Act, R.S.C. 1985, c. F-11, sbs. 125(4).
—Sessional Paper No. 1/41-481.

Reports of the Specific Claims Tribunal for the fiscal year
ended March 31, 2011, pursuant to the Access to Information Act
and to the Privacy Act, R.S.C. 1985, c. A-1 and P-21,
sbs. 72(2).—Sessional Paper No. 1/41-482.

Report of the Canadian Race Relations Foundation, together
with the Auditor General’s Report, for the fiscal year ended
March 31, 2011, pursuant to the Canadian Race Relations
Foundation Act, S.C. 1991, c. 8, sbs. 26(3).—Sessional Paper
No. 1/41-483.

Report of the Canadian Museum of Civilization for the fiscal
year ended March 31, 2011, pursuant to the Alternative Fuels Act,
S.C. 1995, c. 20, s. 8.—Sessional Paper No. 1/41-484.

RAPPORTS DÉPOSÉS AUPRÈS DU
GREFFIER DU SÉNAT CONFORMÉMENT
À L'ARTICLE 28(2) DU RÈGLEMENT

Rapport de l’Office de commercialisation du poisson d’eau
douce, ainsi que le rapport du Vérificateur général y afférent,
pour l’exercice terminé le 30 avril 2011, conformément à la Loi sur
la gestion des finances publiques, L.R.C. 1985, ch. F-11,
par. 150(1).—Document parlementaire no 1/41-478.

Rapports de l’Office de commercialisation du poisson d’eau
douce pour l’exercice terminé le 31 mars 2011, conformément à la
Loi sur l’accès à l’information et à la Loi sur la protection des
renseignements personnels, L.R.C. 1985, ch. A-1 et P-21,
par. 72(2).—Document parlementaire no 1/41-479.

Sommaires du plan d’entreprise de 2009-2010 à 2013-2014 et
des budgets d’exploitation et d’immobilisations de 2009-2010 de
l’Office de commercialisation du poisson d’eau douce,
conformément à la Loi sur la gestion des finances publiques,
L.R.C. 1985, ch. F-11, par. 125(4).—Document parlementaire
no 1/41-480.

Sommaires du plan d’entreprise de 2010-2011 à 2014-2015 et
des budgets d’exploitation et d’immobilisations de 2010-2011 de
l’Office de commercialisation du poisson d’eau douce,
conformément à la Loi sur la gestion des finances publiques,
L.R.C. 1985, ch. F-11, par. 125(4).—Document parlementaire
no 1/41-481.

Rapports du Tribunal des revendications particulières pour
l’exercice terminé le 31 mars 2011, conformément à la Loi sur
l’accès à l’information et à la Loi sur la protection des
renseignements personnels, L.R.C.1985, ch. A-1 et P-21,
par. 72(2).—Document parlementaire no 1/41-482.

Rapport de la Fondation canadienne des relations raciales,
ainsi que le rapport du Vérificateur général y afférent, pour
l’exercice terminé le 31 mars 2011, conformément à la Loi sur la
Fondation canadienne des relations raciales, L.C. 1991, ch. 8,
par. 26(3).—Document parlementaire no 1/41-483.

Rapport du Musée canadien des civilisations pour l’exercice
terminé le 31 mars 2011, conformément à la Loi sur les carburants
de remplacement, L.C. 1995, ch. 20, art. 8.—Document
parlementaire no 1/41-484.
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Report of the Canadian Museum of Nature for the fiscal year
ended March 31, 2011, pursuant to the Alternative Fuels Act,
S.C. 1995, c. 20. s. 8.—Sessional Paper No. 1/41-485.

Report of the National Gallery of Canada for the fiscal year
ended March 31, 2011, pursuant to the Alternative Fuels Act,
S.C. 1995, c. 20, s. 8.—Sessional Paper No. 1/41-486.

Report of the National Museum of Science and Technology for
the fiscal year ended March 31, 2011, pursuant to the Alternative
Fuels Act, S.C. 1995, c. 20, s. 8.—Sessional Paper No. 1/41-487.

Report of the Canadian Museum for Human Rights for the
fiscal year ended March 31, 2011, pursuant to the Alternative
Fuels Act, S.C. 1995, c. 20, s. 8.—Sessional Paper No. 1/41-488.

Report of the Canadian Museum of Immigration at Pier 21 for
the fiscal year ended March 31, 2011, pursuant to the Alternative
Fuels Act, S.C. 1995, c. 20, s. 8.—Sessional Paper No. 1/41-489.

Report of the Canada-Newfoundland and Labrador Offshore
Petroleum Board, together with the Auditors’ Report, for the
fiscal year ended March 31, 2011, pursuant to the Canada-
Newfoundland Atlantic Accord Implementation Act, S.C. 1987,
c. 3, sbs. 29(3).—Sessional Paper No. 1/41-490.

Report of the Canada-Nova Scotia Offshore Petroleum Board,
together with the Auditors’ Report, for the fiscal year ended
March 31, 2011, pursuant to the Canada-Nova Scotia Offshore
Petroleum Resources Accord Implementation Act, S.C. 1988, c. 28,
sbs. 30(3).—Sessional Paper No. 1/41-491.

Summaries of the Corporate Plan for 2011-2012 to 2015-2016
and of the Capital and Operating Budgets for 2011-2012 of the
Enterprise Cape Breton Corporation, pursuant to the Financial
Administration Act, R.S.C. 1985, c. F-11, sbs. 125(4).—Sessional
Paper No. 1/41-492.

Report on the administration of student financial assistance
programs for the loan year 2009-2010, pursuant to the Canada
Student Financial Assistance Act, S.C. 1994, c. 28, sbs. 20(1).
—Sessional Paper No. 1/41-493.

Actuarial Report of the Office of the Superintendent of
Financial Institutions on the Canada Student Loans Program
dated July 31, 2010, pursuant to the Canada Student Financial
Assistance Act, S.C. 1994, c. 28, s. 19.1.—Sessional Paper
No. 1/41-494.

Report of the Financial Consumer Agency of Canada, together
with the Auditor General’s Report, for the fiscal year ended
March 31, 2011, pursuant to the Financial Consumer Agency of
Canada Act, S.C. 2001, c. 9, s. 34.—Sessional Paper No. 1/41-495.

Report of the Federal Bridge Corporation Limited, together
with the Auditor General’s Report, for the fiscal year ended
March 31, 2011, pursuant to the Financial Administration Act,
R.S.C. 1985, c. F-11, sbs. 150(1).—Sessional Paper No. 1/41-496.

Rapport du Musée canadien de la nature pour l’exercice
terminé le 31 mars 2011, conformément à la Loi sur les carburants
de remplacement, L.C. 1995, ch. 20, art. 8.—Document
parlementaire no 1/41-485.

Rapport du Musée des beaux-arts du Canada pour l’exercice
terminé le 31 mars 2011, conformément à la Loi sur les carburants
de remplacement, L.C. 1995, ch. 20, art. 8.—Document
parlementaire no 1/41-486.

Rapport du Musée national des sciences et de la technologie
pour l’exercice terminé le 31 mars 2011, conformément à la
Loi sur les carburants de remplacement, L.C. 1995, ch. 20, art. 8.
—Document parlementaire no 1/41-487.

Rapport du Musée canadien des droits de la personne pour
l’exercice terminé le 31 mars 2011, conformément à la Loi sur les
carburants de remplacement, L.C. 1995, ch. 20, art. 8.—Document
parlementaire no 1/41-488.

Rapport du Musée canadien de l’immigration du Quai 21 pour
l’exercice terminé le 31 mars 2011, conformément à la Loi sur les
carburants de remplacement, L.C. 1995, ch. 20, art. 8.
—Document parlementaire no 1/41-489.

Rapport de l’Office Canada—Terre-Neuve-et-Labrador des
hydrocarbures extracôtiers, ainsi que le rapport des vérificateurs y
afférent, pour l’exercice terminé le 31 mars 2011, conformément à
la Loi de mise en oeuvre de l’Accord atlantique Canada—
Terre-Neuve, L.C. 1987, ch. 3, par. 29(3).—Document
parlementaire no 1/41-490.

Rapport de l’Office Canada—Nouvelle-Écosse des
hydrocarbures extracôtiers, ainsi que le rapport des vérificateurs
y afférent, pour l’exercice terminé le 31 mars 2011, conformément
à la Loi de mise en oeuvre de l’Accord Canada—Nouvelle-Écosse
sur les hydrocarbures extracôtiers, L.C. 1988, ch. 28, par. 30(3).
—Document parlementaire no 1/41-491.

Sommaires du plan d’entreprise de 2011-2012 à 2015-2016 et
des budgets de fonctionnement et d’immobilisation de 2011-2012
de la Société d’expansion du Cap-Breton, conformément à la
Loi sur la gestion des finances publiques, L.R.C. 1985, ch. F-11,
par. 125(4).—Document parlementaire no 1/41-492.

Rapport sur l’administration du Programme d’aide financière
aux étudiants pour l’année de prêt 2009-2010, conformément à la
Loi fédérale sur l’aide financière aux étudiants, L.C. 1994, ch. 28,
par. 20(1).—Document parlementaire no 1/41-493.

Rapport actuariel du Bureau du surintendant des institutions
financières sur le Programme canadien de prêts aux étudiants en
date du 31 juillet 2010, conformément à la Loi fédérale sur l’aide
financière aux étudiants, L.C. 1994, ch. 28, art. 19.1.—Document
parlementaire no 1/41-494.

Rapport de l’Agence de la consommation en matière financière
du Canada, ainsi que le rapport du Vérificateur général y afférent,
pour l’exercice terminé le 31 mars 2011, conformément à la
Loi sur l’Agence de la consommation en matière financière du
Canada, L.C. 2001, ch. 9, art. 34.—Document parlementaire
no 1/41-495.

Rapport de la Société des ponts fédéraux Limitée, ainsi que le
rapport du Vérificateur général y afférent, pour l’exercice terminé
le 31 mars 2011, conformément à la Loi sur la gestion des finances
publiques, L.R.C. 1985, ch. F-11, par. 150(1).—Document
parlementaire no 1/41-496.
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Report on the administration of the Wild Animal and Plant
Protection and Regulation of International and Interprovincial
Trade Act for the year 2010, pursuant to the Act, S.C. 1992, c. 52,
s. 28.—Sessional Paper No. 1/41-497.

Report of the National Round Table on the Environment and
the Economy, together with the Auditor General’s Report, for the
fiscal year ended March 31, 2011, pursuant to the National Round
Table on the Environment and the Economy Act, S.C. 1993, c. 31,
sbs. 23(2).—Sessional Paper No. 1/41-498.

Reports of the Department of National Defence for the fiscal
year ended March 31, 2011, pursuant to the Access to Information
Act and to the Privacy Act, R.S.C. 1985, c. A-1 and P-21,
sbs. 72(2).—Sessional Paper No. 1/41-499.

Report of the Social Sciences and Humanities Research
Council, together with the Auditor General’s Report, for the
fiscal year ended March 31, 2011, pursuant to the Social Sciences
and Humanities Research Council Act, R.S.C. 1985, c. S-12,
sbs. 20(2).—Sessional Paper No. 1/41-500.

Report of the Standards Council of Canada, together with the
Auditor General’s Report, for the fiscal year ended March 31,
2011, pursuant to the Financial Administration Act, R.S.C. 1985,
c. F-11, sbs. 150(1).—Sessional Paper No. 1/41-501.

Report of Statistics Canada on corporations for the year 2009,
pursuant to the Corporations Returns Act, R.S.C. 1985, c. C-43,
sbs. 22(1).—Sessional Paper No. 1/41-502.

Report of the Copyright Board for the fiscal year ended
March 31, 2011, pursuant to the Copyright Act, R.S.C. 1985,
c. C-42, sbs. 66.9(2).—Sessional Paper No. 1/41-503.

Report on the Witness Protection Program by the
Commissioner of the Royal Canadian Mounted Police for the
fiscal year ended March 31, 2011, pursuant to the Witness
Protection Program Act, S.C. 1996, c. 15, sbs. 16(2).—Sessional
Paper No. 1/41-504.

Agreement for RCMP policing services (First Nations
Community Policing Service) for the province of British
Columbia and the Ulkatcho Indian Band Council, pursuant to
the Royal Canadian Mounted Police Act, R.S.C. 1985, c. R-10,
sbs. 20(5).—Sessional Paper No. 1/41-505.

Report of the Royal Canadian Mounted Police Public
Complaints Commission for the fiscal year ended March 31,
2011, pursuant to the Royal Canadian Mounted Police Act,
R.S.C. 1985, c. R-10, s. 45.34.—Sessional Paper No. 1/41-506.

Report of the National DNA Data Bank of Canada for the
fiscal year ended March 31, 2011, pursuant to the
DNA Identification Act, S.C. 1998, c. 37, sbs. 13.1(2).
—Sessional Paper No. 1/41-507.

Rapport sur l’application de la Loi sur la protection d’espèces
animales ou végétales sauvages et la réglementation de leur
commerce international et interprovincial pour l’année 2010,
conformément à la Loi, L.C. 1992, ch. 52, art. 28.—Document
parlementaire no 1/41-497.

Rapport de la Table ronde nationale sur l’environnement et
l’économie, ainsi que le rapport du Vérificateur général y afférent,
pour l’exercice terminé le 31 mars 2011, conformément à la
Loi sur la Table ronde nationale sur l’environnement et l’économie,
L.C. 1993, ch. 31, par. 23(2).—Document parlementaire
no 1/41-498.

Rapports du ministère de la Défense nationale pour l’exercice
terminé le 31 mars 2011, conformément à la Loi sur l’accès à
l’information et à la Loi sur la protection des renseignements
personnels, L.R.C. 1985, ch. A-1 et P-21, par. 72(2).—Document
parlementaire no 1/41-499.

Rapport du Conseil de recherches en sciences humaines, ainsi
que le rapport du Vérificateur général y afférent, pour l’exercice
terminé le 31 mars 2011, conformément à la Loi sur le Conseil de
recherches en sciences humaines du Canada, L.R.C. 1985, ch. S-12,
par. 20(2).—Document parlementaire no 1/41-500.

Rapport du Conseil canadien des normes, ainsi que le rapport
du Vérificateur général y afférent, pour l’exercice terminé
le 31 mars 2011, conformément à la Loi sur la gestion des
finances publiques, L.R.C. 1985, ch. F-11, par. 150(1).
—Document parlementaire no 1/41-501.

Rapport de Statistique Canada sur les sociétés pour l’année
2009, conformément à la Loi sur les déclarations des personnes
morales, L.R.C. 1985, ch. C-43, par. 22(1).—Document
parlementaire no 1/41-502.

Rapport de la Commission du droit d’auteur pour l’exercice
terminé le 31 mars 2011, conformément à la Loi sur le droit
d’auteur, L.R.C. 1985, ch. C-42, par. 66.9(2).—Document
parlementaire no 1/41-503.

Rapport sur les activités du programme de protection des
témoins par le Commissaire de la Gendarmerie royale du Canada
pour l’exercice terminé le 31 mars 2011, conformément à la
Loi sur le programme de protection des témoins, L.C. 1996, ch. 15,
par. 16(2).—Document parlementaire no 1/41-504.

Entente des services de police de la GRC (Service de police
communautaire des Premières nations) pour la province de la
Colombie-Britannique et le Conseil de bande indienne
d’Ulkatcho, conformément à la Loi sur la Gendarmerie royale
du Canada, L.R.C. 1985, ch. R-10, par. 20(5).—Document
parlementaire no 1/41-505.

Rapport de la Commission des plaintes du public contre la
Gendarmerie royale du Canada pour l’exercice terminé le 31 mars
2011, conformément à la Loi sur la Gendarmerie royale du
Canada, L.R.C. 1985, ch. R-10, art. 45.34.—Document
parlementaire no 1/41-506.

Rapport de la Banque nationale de données génétiques du
Canada pour l’exercice terminé le 31 mars 2011, conformément à
la Loi sur l’identification par les empreintes génétiques, L.C. 1998,
ch. 37, par.13.1(2).—Document parlementaire no 1/41-507.
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Reports of the Canadian Security Intelligence Service for the
fiscal year ended March 31, 2011, pursuant to the Access to
Information Act and to the Privacy Act, R.S.C. 1985, c. A-1 and
P-21, sbs. 72(2).—Sessional Paper No. 1/41-508.

Reports of the Correctional Service of Canada for the fiscal
year ended March 31, 2011, pursuant to the Access to Information
Act and to the Privacy Act, R.S.C. 1985, c. A-1 and P-21,
sbs. 72(2).—Sessional Paper No. 1/41-509.

Reports of the Royal Canadian Mounted Police for the fiscal
year ended March 31, 2011, pursuant to the Access to Information
Act and to the Privacy Act, R.S.C. 1985, c. A-1 and P-21,
sbs. 72(2).—Sessional Paper No. 1/41-510.

of the Royal Canadian Mounted Police External Review
Committee for the fiscal year ended March 31, 2011, pursuant to
the Access to Information Act and to the Privacy Act, R.S.C. 1985,
c. A-1 and P-21, sbs. 72(2).—Sessional Paper No. 1/41-511.

Report of the National Capital Commission for the fiscal year
ended March 31, 2011, pursuant to the Alternative Fuels Act,
S.C. 1995, c. 20, s. 8.—Sessional Paper No. 1/41-512.

Report of the National Capital Commission, together with the
Auditor General’s Report, for the fiscal year ended March 31,
2011, pursuant to the Financial Administration Act, R.S.C. 1985,
c. F-11, sbs. 150(1).—Sessional Paper No. 1/41-513.

Report of the International Development Research Centre,
together with the Auditor General’s Report, for the fiscal year
ended March 31, 2011, pursuant to the International Development
Research Centre Act, R.S.C. 1985, c. I-19, sbs. 22(2).—Sessional
Paper No. 1/41-514.

Copy of the Regulations amending the Special Economic
Measures (Syria) Regulations (P.C. 2011-1157), pursuant to the
Special Economic Measures Act, S.C. 1992, c. 17, sbs. 7(1).
—Sessional Paper No. 1/41-515.

Report of the International Centre for Human Rights and
Democratic Development, together with the Auditor General’s
Report, for the fiscal year ended March 31, 2011, pursuant to the
International Centre for Human Rights and Democratic
Development Act, R.S.C.1985, c. 54 (4th Supp.), sbs. 31(3).
—Sessional Paper No. 1/41-516.

Report on the Implementation of the Convention on
Combating Bribery of Foreign Public Officials in International
Business Transactions, and the Enforcement of the Corruption of
Foreign Public Officials Act, pursuant to the Act, S.C. 1998, c. 34,
s. 12.—Sessional Paper No. 1/41-517.

Report of the Asia-Pacific Foundation of Canada, together
with the Auditors’ Report, for the fiscal year ended March 31,
2011, pursuant to the Asia-Pacific Foundation of Canada Act,
R.S.C. 1985, c. A-13, s. 36.—Sessional Paper No. 1/41-518.

Rapports du Service canadien du renseignement de sécurité
pour l’exercice terminé le 31 mars 2011, conformément à la
Loi sur l’accès à l’information et à la Loi sur la protection des
renseignements personnels, L.R.C. 1985, ch. A-1 et P-21,
par. 72(2).—Document parlementaire no 1/41-508.

Rapports du Service correctionnel du Canada pour l’exercice
terminé le 31 mars 2011, conformément à la Loi sur l’accès à
l’information et à la Loi sur la protection des renseignements
personnels, L.R.C. 1985, ch. A-1 et P-21, par. 72(2).—Document
parlementaire no 1/41-509.

Rapports de la Gendarmerie royale du Canada pour l’exercice
terminé le 31 mars 2011, conformément à la Loi sur l’accès à
l’information et à la Loi sur la protection des renseignements
personnels, L.R.C. 1985, ch. A-1 et P-21, par. 72(2).—Document
parlementaire no 1/41-510.

Rapports du Comité externe d’examen de la Gendarmerie
royale du Canada pour l’exercice terminé le 31 mars 2011,
conformément à la Loi sur l’accès à l’information et à la Loi sur la
protection des renseignements personnels, L.R.C. 1985, ch. A-1 et
P-21, par. 72(2).—Document parlementaire no 1/41-511.

Rapport de la Commission de la capitale nationale pour
l’exercice terminé le 31 mars 2011, conformément à la Loi sur les
carburants de remplacement, L.C. 1995, ch. 20, art. 8.—Document
parlementaire no 1/41-512.

Rapport de la Commission de la capitale nationale, ainsi que le
rapport du Vérificateur général y afférent, pour l’exercice terminé
le 31 mars 2011, conformément à la Loi sur la gestion des finances
publiques, L.R.C. 1985, ch. F-11, par. 150(1).—Document
parlementaire no 1/41-513.

Rapport du Centre de recherches pour le développement
international, ainsi que le rapport du Vérificateur général y
afférent, pour l’exercice terminé le 31 mars 2011, conformément à
la Loi sur le Centre de recherches pour le développement
international, L.R.C. 1985, ch. I-19, par. 22(2).—Document
parlementaire no 1/41-514.

Copie du Règlement modifiant le Règlement sur les mesures
économiques spéciales visant la Syrie (C.P. 2011-1157),
conformément à la Loi sur les mesures économiques spéciales,
L.C. 1992, ch. 17, par. 7(1).—Document parlementaire
no 1/41-515.

Rapport du Centre international des droits de la personne et du
développement démocratique, ainsi que le rapport du Vérificateur
général y afférent, pour l’exercice terminé le 31 mars 2011,
conformément à la Loi sur le Centre international des droits de la
personne et du développement démocratique, L.R.C. 1985,
ch. 54 (4e suppl.), par. 31(3).—Document parlementaire
no 1/41-516.

Rapport sur la mise en œuvre de la Convention sur la lutte
contre la corruption d’agents publics étrangers dans les
transactions commerciales internationales et l’application de la
Loi sur la corruption d’agents publics étrangers, conformément à la
Loi, L.C. 1998, ch. 34, art. 12.—Document parlementaire
no 1/41-517.

Rapport de la Fondation Asie-Pacifique du Canada, ainsi que
le rapport des vérificateurs y afférent, pour l’exercice terminé
le 31 mars 2011, conformément à la Loi sur la Fondation
Asie-Pacifique du Canada, L.R.C. 1985, ch. A-13, art. 36.
—Document parlementaire no 1/41-518.
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Reports of the International Centre for Human Rights and
Democratic Development for the fiscal year ended March 31,
2011, pursuant to the Access to Information Act and to the Privacy
Act, R.S.C. 1985, c. A-1 and P-21, sbs. 72(2).—Sessional Paper
No. 1/41-519.

Reports of the Department of Foreign Affairs and
International Trade for the fiscal year ended March 31, 2011,
pursuant to the Access to Information Act and to the Privacy Act,
R.S.C. 1985, c. A-1 and P-21, sbs. 72(2).—Sessional Paper
No. 1/41-520.

Reports of the International Development Research Centre for
the fiscal year ended March 31, 2011, pursuant to the Access to
Information Act and to the Privacy Act, R.S.C. 1985, c. A-1 and
P-21, sbs. 72(2).—Sessional Paper No. 1/41-521.

Summaries of the Corporate Plan for 2011-2012 to 2015-2016
and of the Operating and Capital Budgets for 2011-2012 of the
National Capital Commission, pursuant to the Financial
Administration Act, R.S.C. 1985, c. F-11, sbs. 125(4).—Sessional
Paper No. 1/41-522.

Report of the Canada Development Investment Corporation
for the fiscal year ended March 31, 2011, pursuant to the
Alternative Fuels Act, S.C. 1995, c. 20, s. 8.—Sessional Paper
No. 1/41-523.

Summary of the Corporate Plan for 2011-2012 to 2015-2016 of
Marine Atlantic Inc., pursuant to the Financial Administration
Act, R.S.C. 1985, c. F-11, sbs. 125(4).—Sessional Paper
No. 1/41-524.

Summary of the Corporate Plan for 2010-2014 of Ridley
Terminals Inc., pursuant to the Financial Administration Act,
R.S.C. 1985, c. F-11, sbs. 125(4).—Sessional Paper No. 1/41-525.

ADJOURNMENT
The Honourable Senator Carignan moved, seconded by the

Honourable Senator Poirier:

That the Senate do now adjourn.

The question being put on the motion, it was adopted.

(Accordingly, at 5:44 p.m. the Senate was continued until
tomorrow at 1:30 p.m.)

Rapports du Centre international des droits de la personne et
du développement démocratique pour l’exercice terminé
le 31 mars 2011, conformément à la Loi sur l’accès à
l’information et à la Loi sur la protection des renseignements
personnels, L.R.C. 1985, ch. A-1 et P-21, par. 72(2).—Document
parlementaire no 1/41-519.

Rapports du ministère des Affaires étrangères et du Commerce
international pour l’exercice terminé le 31 mars 2011,
conformément à la Loi sur l’accès à l’information et à la Loi sur
la protection des renseignements personnels, L.R.C. 1985, ch. A-1
et P-21, par. 72(2).—Document parlementaire no 1/41-520.

Rapports du Centre de recherche pour le développement
international pour l’exercice terminé le 31 mars 2011,
conformément à la Loi sur l’accès à l’information et à la Loi sur
la protection des renseignements personnels, L.R.C. 1985, ch. A-1
et P-21, par. 72(2).—Document parlementaire no 1/41-521.

Sommaires du plan d’entreprise de 2011-2012 à 2015-2016 et
des budgets de fonctionnement et d’immobilisations de 2011-2012
de la Commission de la Capitale nationale, conformément à la
Loi sur la gestion des finances publiques, L.R.C. 1985, ch. F-11,
par. 125(4).—Document parlementaire no 1/41-522.

Rapport de la Corporation de développement des
investissements du Canada pour l’exercice terminé le 31 mars
2011, conformément à la Loi sur les carburants de remplacement,
L.C. 1995, ch. 20, art. 8.—Document parlementaire no 1/41-523.

Sommaire du plan d’entreprise de 2011-2012 à 2015-2016 de
Marine Atlantique S.C.C., conformément à la Loi sur la gestion
des finances publiques, L.R.C. 1985, ch. F-11, par. 125(4).
—Document parlementaire no 1/41-524.

Sommaire du plan d’entreprise 2010-2014 de Ridley Terminals
Inc., conformément à la Loi sur la gestion des finances publiques,
L.R.C. 1985, ch. F-11, par. 125(4).—Document parlementaire
no 1/41-525.

AJOURNEMENT
L’honorable sénateur Carignan propose, appuyé par

l’honorable sénateur Poirier,

Que le Sénat s’ajourne maintenant.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

(En conséquence, à 17 h 44 le Sénat s’ajourne jusqu’à
13 h 30 demain.)
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Changes in Membership of Committees
Pursuant to Rule 85(4)

Standing Senate Committee on Aboriginal Peoples

The Honourable Senator Campbell replaced the Honourable
Senator Moore (October 6, 2011).

Standing Senate Committee on Agriculture and Forestry

The Honourable Senator Finley replaced the Honourable
Senator Eaton (October 17, 2011).

The Honourable Senator Duffy replaced the Honourable
Senator Meighen (October 6, 2011).

The Honourable Senator Plett replaced the Honourable
Senator Finley (October 6, 2011).

Standing Senate Committee on Energy, the Environment and
Natural Resources

The Honourable Senator Boisvenu replaced the Honourable
Senator Brown (October 18, 2011).

The Honourable Senator Frum replaced the Honourable
Senator Johnson (October 17, 2011).

Standing Committee on Internal Economy, Budgets and
Administration

The Honourable Senator Campbell replaced the Honourable
Senator Cowan (October 6, 2011).

The Honourable Senator Di Nino replaced the Honourable
Senator Wallin (October 6, 2011).

Standing Senate Committee on Legal and Constitutional Affairs

The Honourable Senator Jaffer replaced the Honourable
Senator Banks (October 17, 2011).

The Honourable Senator Frum replaced the Honourable
Senator Stratton (October 6, 2011).

Standing Senate Committee on National Security and Defence

The Honourable Senator Manning replaced the Honourable
Senator Segal (October 18, 2011).

The Honourable Senator Segal replaced the Honourable
Senator Manning (October 17, 2011).

The Honourable Senator Munson replaced the Honourable
Senator Dawson (October 17, 2011).

Standing Senate Committee on Official Languages

The Honourable Senator Segal replaced the Honourable
Senator Eaton (October 17, 2011).

Modifications de la composition des comités
conformément à l'article 85(4) du Règlement

Comité sénatorial permanent des peuples autochtones

L’honorable sénateur Campbell a remplacé l’honorable
sénateur Moore (le 6 octobre 2011).

Comité sénatorial permanent de l’agriculture et des forêts

L’honorable sénateur Finley a remplacé l’honorable sénateur
Eaton (le 17 octobre 2011).

L’honorable sénateur Duffy a remplacé l’honorable sénateur
Meighen (le 6 octobre 2011).

L’honorable sénateur Plett a remplacé l’honorable sénateur
Finley (le 6 octobre 2011).

Comité sénatorial permanent de l’énergie, de l’environnement et des
ressources naturelles

L’honorable sénateur Boisvenu a remplacé l’honorable
sénateur Brown (le 18 octobre 2011).

L’honorable sénateur Frum a remplacé l’honorable sénateur
Johnson (le 17 octobre 2011).

Comité permanent de la régie interne, des budgets et de
l’administration

L’honorable sénateur Campbell a remplacé l’honorable
sénateur Cowan (le 6 octobre 2011).

L’honorable sénateur Di Nino a remplacé l’honorable sénateur
Wallin (le 6 octobre 2011).

Comité sénatorial permanent des affaires juridiques et
constitutionnelles

L’honorable sénateur Jaffer a remplacé l’honorable sénateur
Banks (le 17 octobre 2011).

L’honorable sénateur Frum a remplacé l’honorable sénateur
Stratton (le 6 octobre 2011).

Comité sénatorial permanent de la sécurité nationale et de la
défense

L’honorable sénateur Manning a remplacé l’honorable
sénateur Segal (le 18 octobre 2011).

L’honorable sénateur Segal a remplacé l’honorable sénateur
Manning (le 17 octobre 2011).

L’honorable sénateur Munson a remplacé l’honorable sénateur
Dawson (le 17 octobre 2011).

Comité sénatorial permanent des langues officielles

L’honorable sénateur Segal a remplacé l’honorable sénateur
Eaton (le 17 octobre 2011).
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